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3% SUNDAY IN ORDINARY TIME

Gio

The Spirit of the Lord is upon me...
He has sent me to proclaim liberty to captives
and recovery of sight to the blind,
to let the oppressed go free.
- Lk 4:18

El espiritu del Sefor esta sobre mi, porque
me ha ungido...para anunciar la liberacién a
los cautivos y la curacion a los ciegos, para
dar libertad a los oprimidos.
-Lc4,18




Sunday/Domingo 01/23 Thursday/Jueves 01/27
THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 9:15am Jack Horvath
5:00pm Stella Sawicki T
Virginia Bailey ¢ Friday/Viernes 01/28 Saint Thomas Aquinas,
Cece Reimer Priest and Doctor of the Church
Sisi Arango 9:15am For Vocations
6:30pm* Alejandra Carolina Avelar T
7:30am* Eva Jimenez Saturday/Sabado 01/29
9:00am Sham Chabari ¢ 9:15am All People Suffering with Covid
Joyce & Sam Beale 5:00pm Sisi Arango
11:00am Blessings on all People James Scott Williams T
5:30pm Healing of the Sick 6:30pm* Por las Pobres
Monday/Lunes 01/24 Saint Francis de Sales, Sunday/Domingo 01/30
Bishop and Doctor of the Church FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
9:15am Jack Horvath 7:30am* All People Suffering with Covid
Angelo DeVito T 9:00am Warren Pinto ¥
11:00am Douglas Egbuonu
Tuesday/Martes 01/25 1:00pm* Oscar Resendis Ariola
The Conversion of Saint Paul the Apostle 5:30pm People of Holy Cross
9:15am Jack Horvath ¥

' * Epafiol, % D d
Brian Schwartz pafiol, ¥+ Decease

Wednesday/Miércoles 01/26
Saints Timothy and Titus, Bishops

9:15am Oliver Pinto
7:00pm* Por los enfermos
-_"—d-‘-;‘- 3 e =
PRAYERS FOR OUR PARISHIONERS
Almighty and Everlasting God, the eternal salvation of those who believe in You, Stacey Robinson Makeade Abraham
hear us on behalf of Your servants who are sick, for whom we humbly beg the ~ Stephen Black Sue Coyle
help of your mercy, so that, being restored to health, they may render thanks to ~ Hugh Black John Krull
you in your Church. Through Christ our Lord. Amen Lauren Comer Jenna Goodman
Erika Ibsen Ron Andsager

Sheila Serfass Steve Davis Karen Hettle Desbele Semere Suzanna Ebbecke
Judy Eurton Lan & Nha Nguyen Carmen Graciaa Semere Tesfzge Don Waller
Art Guilmet Claudia Murillo Pat Masters Edith Leisen Mark Roy
Jim Moleta Oscar Murillo Will Corson Chris Campbell Jedson & Lynn Pinson
Mary Roland Monique Proal Joseph Krull Jr. Will Broxterman Gloria Diaz

Persy Burnette Julia Talarera Donald Richardson ~ Jackie Carnes

Ryan Westerbeck Mark Sneegas Mark Dowling Amy Spinner Ballard
Jim Jiles Jeanne Smith Jean DeSantis Jonathan Horna
Ansel Carl Sneegas  Mary Francis Carroll Dominic DeSantis Joy Pence

Bronwen Cannon Phyllis Jean McNeil lleana Andrews Joe Maly

PRAYER LIST OF THOSE SERVING IN THE MILITARY

r

Active military personnel who are family and friends of Holy Cross parishioners:

Brian O'Hara Brennan Christopher Dorion Alex Mattel Joseph Rastelli
Chris Brewen Michael Patrick Gray James McAvoy Toochi Undeinya
Chad Costner Joe Maly Jr Colin Pascal Sammy Wray
Logan Costner John Mathis Peter Rastelli Oliver Wray

If you would like to add a name to this list please call our parish office at 770-939-3501.
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Good People of Holy Cross,

A great family story! Jesus is in his hometown synagogue
and was asked to read: “The Spirit of the Lord is upon me. For
he has anointed me to preach good news to the poor, He has
sent me to proclaim freedom for prisoners, and recovery of
sight for the blind, to release the oppressed, to proclaim the
year of the Lord’s favor.” Jesus then sat down, and said: “Today, this scripture is
fulfilled in your hearing.” God longs to find scripture’s fulfillment in all of us too. In
a profound and deeply personal sense, the Spirit of the Lord is also upon all of us.
It was Jesus’s mission; it is also ours. Your mission is no less important than mine.
It will be different, uniquely yours, but not any less important in God’s work or of
lesser importance in God’s church. Truth be told, there are persons in your circle
of friends, family, and work associates who may never hear a homily or experience
a worship service. But every time you come into their presence, you become to
them, through the story and mission of your life, all that is good and lovely and
hopeful, because you follow Jesus. In that moment, “the Spirit of the Lord” is
expressed through you!

Have a great week!
Fr. Jude Michael

Gente Buena de Holy Cros,

iUna gran historia familiar! Jesus esta en la sinagoga de su ciudad y le piden
que lea: "El Espiritu del Sefor esta sobre mi. Porque me ha ungido para anunciar
la buena noticia a los pobres, me ha enviado a proclamar la libertad de los presos
y la vista de los ciegos, a liberar a los oprimidos, a proclamar el afio de gracia del
Senor." Entonces Jesus se sentd y dijo: "Hoy, esta escritura se ha cumplido al
oirla". Dios anhela encontrar el cumplimiento de la Escritura también en todos
nosotros. En un sentido profundo y profundamente personal, el Espiritu del Sefor
esta también sobre todos nosotros. Fue la misién de Jesus; también es la nuestra.
Tu misién no es menos importante que la mia. Sera diferente, Unica, pero no
menos importante en la obra de Dios ni de menor importancia en la Iglesia de
Dios. A decir verdad, hay personas en tu circulo de amigos, familiares y
compafieros de trabajo que tal vez nunca escuchen una homilia o experimenten
un servicio de adoracién. Pero cada vez que llegas a su presencia, te conviertes
para ellos, a través de la historia y la misién de tu vida, en todo lo que es bueno y
hermoso y esperanzador, porque sigues a Jesus. En ese momento, "el Espiritu
del Senor" se expresa a través de ti.

iQue tengas una buena semana!
Fr. Jude Michael




THANK YOUl

“Advent and Christmas were wonderful spiritual moments for all of us here at

Holy Cross! | wish to thank everyone who contributed to decorating, singing, preparing,
welcoming, for all of our Christmas liturgies. The OLG committee did an exceptional job hosting
a fine celebration of Our Lady of Guadalupe, joy and praise sounded from our roof tops!

* The outside statue was adorned with festive lights and our church looked beautiful!

The Divine Nifio group, Charismatics, Women’s Club, Welcome spanish and OLG committee
ecorated with Yrene for Advent as well as for Christmas. Luis, our youth minister, had a
Greccio Franciscan experience that was simple and holy. Aida Buzeta coordinated a lively
Children’s mass, and the friars and deacons, altar servers, lectors, eucharistic ministers, ushers, and
greeters, all were in top form. Thanks to Gail for inspiring music at all Masses and to Sara Espafia and
friends for the magnificent manger in our sanctuary. \We are a blessed family of faith! Thanks to all who
gave generously to our Christmas collection, and for Christmas flowers and decorations, without your
financial support we could not have done it.

As you know, the omicron variant is infecting many people. We encourage you to wear a mask to
mass and will try to keep to a 45 minute time period per mass. The Gloria will be said, one reader will
stay in sanctuary and do both readings, and not the prayers of the faithful, the choir will sing only 2
verses of the Psalm response and go straight into the Alleluia (we will not repeat.) The gifts will NOT be
brought up, if there are 2 collections, they will take place right after each other, we need 10 people at
each mass to make this happen, please volunteer!) The priest will not process into church or recess, we
are asking you NOT to offer a sign of peace, to receive Jesus in your hand while STANDING. Thank
you for understanding and know that its your health and well-being that motivate such changes and
requests.

|ﬁl27a( CIAS' jAdviento y Navidad fueron maravillosos momentos espirituales para todos

nosotros aqui en Holy Cross! Deseo agradecer a todos los que contribuyeron a decorar, cantar,
preparar y dar la bienvenida a todas nuestras liturgias navidefias. El comité Guadalupano hizo un
trabajo excepcional al organizar una excelente celebracién a Nuestra Sefiora de Guadalupe. jLa imagen
de afuera estaba adornada con luces festivas y nuestra iglesia se veia hermosa! La alegria y la
alabanza se sentian por doquier. Los grupos Divino Nifio, Carismaticos, Club de Mujeres y Bienvenidos
y Guadalupanos decoraron con Yrene tanto para Adviento como para Navidad. Luis, nuestro ministro
juvenil, organizo una presentacioén, sencilla y santa, del Primer Pesebre Franmscano Alda Buzeta
coordiné una animada Misa Infantil, y los frailes, dlaconos monaguillos, lectore aistros eucaristicos,
y ujieres estuvieron presentes. Gracias a Gail por la musica inspiradora € da '
Espafia y amigos por el magnifico pesebre. {Somos una familia bendeci
de fe! Gracias a todos los que contribuyeron generosamente a nuestra
colecta navidefa, a las flores y decoraciones navidefias, sin su apoyo
financiero no podriamos haberlo hecho.
Como saben, la variante 6micron esta infectando a muchas person
Le recomendamos el uso de mascara para asistir a misa y trataremos
de reducirla a 45 minutos. Se dira el Gloria, un lector se quedara en el
altar y proclamara ambas lecturas, el coro cantara solo 2 versos del Sal
(no responderemos) e ira directamente al Aleluya. NO se
Si hay 2 colectas, se llevaran a cabo una después de la
otra, necesitamos 10 personas en cada misa para que
esto suceda, jpor favor sea voluntario! El sacerdote
ni entrara en procesion ni saldra, estamos pidiéndot
que NO se ofrezcas el saludo de paz,
recibir a Jesus en tu mano y DE PIE.
Gracias por comprender y sepa que es
su salud y bienestar lo que motiva tales
cambios y solicitudes.




From: Archbishop Gregory J. Hartmayer, OFM Conv., Archbishop of Atlanta
Re: Update on dispensation, in-parish worship and access to parish facilities

Peace and all good to you!

COVID-19 continues to be a concern for our world. As the virus mutates and researchers learn more about best
practices, we will continue to revise these guidelines. I hope you will check back often for updates. I deeply
appreciate your patience and flexibility.

On May 22, prior to the celebration of the Vigil of Pentecost, the general dispensation from the obligation to
attend Sunday Mass expired in the Archdiocese of Atlanta. While the general dispensation has lifted, I put into
place some exceptions for certain circumstances. They are outlined below. Our general guidelines and procedures
are outlined after the exceptions.

While the general dispensation is removed, there are specific instances where the dispensation is applicable, as
well as some circumstances in which there is no obligation in the first place. One does not have an obligation to
attend Mass on Sunday in the following circumstances:

1. You are ill or you have a health condition that would be significantly compromised if you were to
contract a communicable illness (i.e., you have underlying conditions or are in a high-risk category).
Please use the dispensation and do not attend Mass.

. You are experiencing flu-like symptoms.

. You have been exposed to someone who has tested positive or you have reason to think you might be
asymptomatic of a contagious illness.

. You care for the sick, homebound, or infirm.

. You are pregnant.

. You are 65 years of age or older (per the CDC’s recommendation of high-risk individuals).

. You cannot attend Mass through no fault of your own (e.g., no Mass is offered, you are infirm, your ride
did not show up, the church was at capacity).

. You have significant fear or anxiety of becoming ill by being at Mass.
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De: El Arzobispo Gregory J. Hartmayer, OFM Conv., Arzobispo de Atlanta
Asunto: Actualizacion sobre la dispensa, el culto en las parroquias y el acceso a las instalaciones parroquiales

iPaz y bien para ustedes!

COVID-19 continua siendo una preocupacion para nuestro mundo. A medida que el virus cambia y los
investigadores aprendan mas sobre las mejores practicas para combatirlo, seguiremos revisando estas directrices.
Espero que recirran a ellas con frecuencia para ver las actualizaciones. Agradezco profundamente su paciencia y
flexibilidad.

El 22 de mayo, antes de la celebracion de la Vigilia de Pentecostés, la dispensa general de la obligacion de
asistir a la misa dominical terminé en la Arquidiécesis de Atlanta. Si bien la dispensa general ya no existe, he
establecido algunas excepciones para determinadas circunstancias, las cuales se describen a continuacion. Nuestras
directrices y procedimientos generales se describen después de las excepciones.

Aunque la dispensa general ha sido removida, hay casos especificos en los que seguira siendo aplicable, asi como
algunas circunstancias en las que no hay obligacion en primer lugar. Una persona no tiene la obligacion de asistir a
la misa dominical bajo las siguientes circunstancias:

1. Si est4 enferma o tiene una condicidn de salud que se veria significativamente comprometida si contrajera una
enfermedad transmisible (es decir, tiene condiciones subyacentes o se encuentra en una categoria de alto riesgo).
Por favor utilice la dispensa y no asista a misa.

2. Sitiene sintomas similares a los de la gripe.

3. Si ha estado expuesta a alguien que dio positivo en la prueba o tiene motivos para pensar que podria ser
asintomatica de una enfermedad contagiosa.

4. Si cuida a personas enfermas, confinadas en su hogar o débiles.
5. Si estd embarazada.
6. Sitiene 65 afios de edad o mds (segin la recomendacion de los CDC para personas de alto riesgo).

7. Sino puede asistir a misa por causas ajenas a su voluntad (por ejemplo, no hay una misa disponible, esta
enferma, no tiene transporte, la iglesia esta llena).

8. Si tiene mucho miedo o ansiedad de enfermarse si asiste a misa.




PRAY FOR PRIESTS OREN POR LOS SACERDOTES
A ministry of Holy Cross Parish Un ministenio de la Parroquia de Holy Cross
Pray daily for the priest assigned to that day. Oren diariamenta por el sacerdote asignado a ese dia.
O Jesus, eternal Priest, keep your priests, especially O Jesis, Ererno Sacerdote, protege a tus sacerdotes,
=name of priests ialmente
within the shelter of Your Sacred Heart, < nombre del sacerdote =
where none may touch them. dentro de Tu Sagrado Corazdn, donde nadie pueda tocarios.
Keep unqained their anointed hands, Manftiene sin mancha sus manos ungidas,
which daily touch Your Sacred Body. que diariamente tocan Tu Santo Cuerpo,
" unsullied their lips, hantiene sin mancillar sus labios,
daily purpled with Your Precious Bload. todos los dias con el color pirpura de Tu Preciosa Sangre.
pure and unearthly their hearts, Mantione puros ¥ No Mundanos sus CoTAzones,
sealed with the sublime mark of the priesthood. sellados ::E:n I E’iarca sublime del sacerdocio.
Let ¥Your holy love surround them and :
; i g Deja que Tu Santo Amor los rodee y
shield them from the waorld's contagion. okl el g el el
Bless their labors with abundant fruit and may the
souls to whom they minister be their joy and Bendice sus labores con fruto abundante y permite que
consolation here and in heaven their beautiful las almas a su cuidado sean su alegria y consuelo aqui
and everlasting crown. Amen. v en el cielo su bella ¥ sterna corona. Amén.

January/enero 2022 — Pray For Prlests

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
- - . - —
Fr. Jode Michas!
Krill
2 3 4 5 6 7 8
Fr. Calixio Fr. Thumas Fr. Shawn Fr Juh Fr. Valery Fr. James |Fr. Paul
Salvatierra Reist  Alger
9 10 13l 14 15]
Fr. Terance  |Fr. LI]E Fr Fabio Fr anclarlyn Fr. Fasdlil . Nobile Fr. Joseph
len athuruth uino
-l‘d 20| 2 29
|Fr. Juan Fr. Henry Fr. Tamiru Fr. Brian Fr. Alvaro IFr. Nichalas |Fr. Brian
| Areiza len Alraga ustin Avendano | Arar
E 2! 27| 28| 29
Fr. Kevin Fr. Luke Fr. John Fr. Daniel Fr. Michael ishop Gregory  |Bishop Ned
Baldwin Baliman Barmunck Brandenburg |Bremer yer Shiesinger
30 3
Bishop Joel Pray for All
Konzen Seminarans

The PRAY FOR PRIESTS ministry desires to lift up our priests to help strengthen their conviction as they seek to
fully live out their vocation as our spiritual shepherds. More info: Caroline Camick, ¢ _camick@comcast.net
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« REGINA CAELI

RCAATLCENTER
1565 Holcomb Bridge Rd

At Regine C-ao8 Acedemy Roswell, GA 30076

your child wilk:

« b i sod in 8 Catholc
O Crmeant

« loarn how 1o kndw, kove
and serve God

= reconve a classical style education

& boCom & Critical thanker
and Me-long learner

+ argory tha benafits of a
classroom setting

rcahybrid.org

FORMED

All in One Place.

MOVIES
BOOKS
AUDIO

PROGRAMS

Supportmg an authentlc
Catholic lifestyle.
Sign-up for Free!!

www.FORMED.org

Use Parish Code FEVQIJ

Obtenga miles de peliculas, programas,
audios y libros al instante GRATIUTAS.
FORMED también tiene contenido en
espafol. Apoya un estilo de vida
catolico auténtico.
iiRegistrate GRATIS!!
www.FORMED.org
Use el codigo parroquial FEVQJ

ADMISSIONS

g

S"PETER CLAVER ¥

PREPARING
STUDENTS
TO LEARN ,
LEAD,
INSPIRE,
AND SERVE

The Best Catholic content.

Does your marriage need a tune up?

Or even a major overhaul?

Sometimes a marriage can run along fine and then things
change.

They may need your time and attention.

Sometimes lines of communication break down and they need
repair. Sometimes our focus moves away from our marriage and
family and needs a little redirection. Sometimes a fair or average
marriage is just not enough. Have you ever thought to yourself,
"How can | make my marriage better?" If so, Retrouvaille can

help. Retrouvaille is marriage program for couples whose marriage
has become off course. It begins with a weekend program that can
help get your relationship back on track. Itis an effective program
that has worked for thousands of couples and it can work for your
marriage.

For more information about our upcoming Retrouvaille Weekend,
February 4-6, 2022 program for couples,

contact: Andy and Lilly Cichon @ 770.912.4743 or visit our
website: HelpOurMarriage.org

|U'||.'\1|="i.‘ y

RETROUVAILLE

A LIFELINE FOR MARRIED COUPLES
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s Remember our Deceased ol
| Please Pray for the Repose of the Soul of |
Jennifer “Jenni” Downen.

She is survived by her daughter, Ashley Downen

if
and son Alex Downen. ﬁ;ﬁ Wlth the Lord

May the souls of the faithful departed, through the mercy of God, rest in peace.
Por favor, recuerde en sus oraciones a nuestros difuntos. December 3 2021

o
Que las almas de los fieles difuntos descansen en paz. 3 3’ N
o

v *

Knitting With Love
Ministry

We have received an urgent
request from a homeless shelter for
any hats or scarves that we can
donate now. If you have any hats or
scarves on hand, please drop them
off at the church office, during this
month. We will leave a KWL marked
box in Felicia’s office and will pick

them up on Monday,
January 31st,

English Baptism Class is January 29th from 10AM-12PM
in the Assembly Room to register

please contact Penny Lampe at 770-939-3501 or by email e

plampe@holycrossatlanta.org [ ' [

OFFERTORY ENVELOPES STEWARDSHIP OF TREASURE
If you have not been 01/16 Basket $17,218.00, Online $6,159.02, Total $23,377.02
receiving your offertory envelopes, Thank you for your continued generosity!
please call the parish office. iGracias por su continua generosidad!

Por favor llame a la oficina
parroquial si no ha estado recibiendo
sus sobres para la ofrenda.

Second Collections
February - Easter Flowers 2/6 - St Vincent de Paul

ONLINE GIVING
Please join our growing number of families who have elected to make their contributions online!
It's simple: Log onto www.holycrossatlanta.org
click on the Give Online widget
follow the registration instructions

Finance Council Members:
Tom Carney, Chairman, Fr. Jude Michael Krill, OFM Conv., Fr. Tom Reist, OFM Conv., Jim Baugher, Robert Maresca, Lee Miller, Rosi
Ramos, Paul Schultz, Lori Turbe. For any concerns or questions please contact Tom Carney at Thomas.carney@ampf.com

Bulletin Announcement Deadlines

Please note: To have your information published in the bulletin, you must email your information in an editable file
no later than the Monday two weeks prior to the Sunday you would like it to appear in the bulletin. Send your
notice to ksierra@holycrossatlanta.org. Thank you for your cooperation.
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: BAPTISM REQUIREMENTS
g Parents must be active, practicing, registered members of Holy Cross Parish for at least 3 months and are
required to complete a Baptism Preparation Class. Sponsors must be at least 16 years of age. At least one
of the Godparents must be an active, registered, practicing Catholic of their parish and submit a certificate of
eligibility.
_ - REQUISITOS PARA EL BAUTISMO
: l ’ Los padres deben ser miembros activos, practicantes y registrados de la parroquia de Holy Cross durante
al menos 3 meses y deben completar una clase de preparacion para el bautismo. Los padrinos deben tener
=== al menos 16 afios de edad. Al menos uno de los padrinos debe ser un catolico activo, registrado y
Baptism practicante de su p arroquia y presentar un certificado de elegibilidad.

FIRST COMMUNION REQUIREMENTS

A child must be at least 7 years of age and a registered member of this parish, be able to
demonstrate sufficient understanding of the sacraments, and have been in the Faith Formation
Program for at least one year prior to taking the First Holy Communion program. A copy of the
Baptism Certificate must be presented upon registration.

REQUISITOS PARA LA PRIMERA COMUNION

Un nifio debe tener al menos 7 afios de edad y ser miembro registrado de esta parroquia, poder

demostrar suficiente comprension de los sacramentos y haber estado en el Programa de Formacion en la Fe durante al
menos un afio antes de tomar el programa de Primera Comunién. Se debe presentar una copia del Certificado de Bautismo
al registrarse.

CONFIRMATION REQUIREMENTS

1 Inorder to be Confirmed, a youth must be baptized and a practicing Catholic, a registered member of
this parish, at least 15 years old or a sophomore in high school, and have been in Faith Formation
_ . Program for at least 2 years immediately prior to the Confirmation program. A copy of the candidate’s
. Baptism and First Communion Certificates must be presented upon registration.

e ' REQUISITOS PARA LA CONFIRMACION
Confirmation  para ser confirmado, un joven debe estar bautizado y ser catolico practicante, un miembro registrado de
esta parroquia, tener al menos 15 afios o ser estudiante de segundo afio en la escuela preparatoria, y haber estado en el
Programa de Formacion en la Fe durante al menos 2 afios justo antes del programa de Confirmacion. Se debe presentar una
copia de los certificados de bautismo y primera comunion de los candidatos al registrarse.

MARRIAGE REQUIREMENTS
At least one of the couple must be a practicing Catholic and registered in this parish (or have a letter of permission from their
current pastor authorizing them to marry outside of that parish); they must make an appointment with a priest of this parish,
and indicate their desire to be married here at least 6 months prior to the projected date of marriage, and have completed the
required Marriage Preparation program. No arrangements for a reception should be made until the date for
the projected marriage has been authorized by the priest of this Church. A copy of the candidate/candidates’
Baptism, First Communion and Confirmation Certificates must be presented upon registration.

REQUISITOS PARA EL MATRIMONIO

Al menos uno en la pareja debe ser catdlico practicante y estar registrado en esta parroquia (o tener una
carta de permiso de su parroco actual que los autorice a casarse fuera de esa parroquia); deben hacer una
cita con un sacerdote de esta parroquia e indicar su deseo de casarse aqui al menos 6 meses antes de la
fecha proyectada para el matrimonio, y haber completado el programa de preparacion matrimonial
requerido. No se deben hacer arreglos para una recepcion hasta que el sacerdote de esta Iglesia haya
autorizado la fecha del matrimonio previsto. Se debe presentar una copia de los Certificados de Bautismo,
Primera Comunién y Confirmacion del candidato/candidatos al registrarse.

Marriage



Sacramental Emergencies (after office hours) 770-939-3501 & follow prompts for assistance.
Emergencias sacramentales (fuera del horario de oficina) 770-939-3501 y siga las indicaciones

para obtener ayuda. b o

Adoration of the Blessed Sacrament: Adoration is in the Chapel every Wednesday ;O
from 10:00AM until 6:30PM. e
Adoracion al Santisimo: LL.a adoracion es en el Chapel todos los miércoles de 1
10:00AM a 6:30PM i

% 1
Homebound? Do you know a parishioner who is homebound due to illness, or
is elderly and would like to receive Communion?

{ :} Please contact Eileen Anandappa at 770-908-0062.

" .Encerrado en casa? ;Conoces a un feligrés que no pueda salir de su casa
debido a una enfermedad o por su avanzada edad, y le gustaria recibir la
Comunion? Por favor, comuniquese con la oficina parroquial al 770-939-3501.

Votive Candles: Celebrate the life of family or friends with a Votive Candle.
Votive candles burn brightly night and day as expressions of prayer for special
intentions. At Holy Cross, the bottom rows (the smaller candles) are lit for a love
offering Simply deposit your offering and push button. Contact Yrene Lorenzo for a
monthly or yearly intention.

Velas Votivas: Encienda una vela votiva para honrar a un ser querido o en
agradecimiento. Las velas mas pequeias se pueden encender por una ofrenda de
amor. Deposite su ofrenda y oprima el boton de la vela que quiera encender.

Parish Registration: If you would like to become a registered member of our parish family,
— —r you may pickup a registration form from our Welcome Desk or from the
' 1t parish office. When completed, you may drop it off at the parish office,
mEeH R‘EGISTRATI.?N § mail it in or hand it to one of our Welcome Desk volunteers. Online
registration forms are also available at www.holycrossatlanta.org
Registracion en la Parroquia: Si desea ser un miembro registrado en nuestra familia
parroquial, debe completar el formulario “Registracion Parroquial” ubicado en el escritorio de
bienvenida o en la oficina de la parroquia. Al completarlo lo puede enviar por correo, entregarlo
en la oficina parroquial o en la canasta de la ofrenda. El formulario en linea también esta
disponible en: www.holycrossatlanta.org.

%

- 3

Update your Parishioner Information: Have you moved, changed email
\Y address, added a family member, no longer have a land line or changed phone
D> numbers? We need to know so we can keep you informed on what’s happening
W around Holy Cross. Please call or email the Parish Office to submit your changes.
Actualice su informacion de feligrés: ;Se ha mudado, cambiado de correo
electronico, hay un nuevo miembro en la familia, o ha cambiado su nimero telefénico? Es
importante mantener actualizada su informacion para poder informarle de las actividades en Holy
Cross. Por favor contacte a la Oficina Parroquial para actualizar su informacion.

Gluten-Free Hosts: Gluten-free hosts are available upon request. Please call the A 1
parish office ahead of time if you would like to receive one.

Hostias Sin Gluten: Tenemos hostias sin gluten para aquellos que son
alérgicos. Llame a la oficina parroquial por adelantado si desea recibir una.

Report suspected abuse by Church employees and volunteers to the Archdiocesan
24 | 24-hours Abuse Reporting Hotline: 1-888-437-0764.
‘our<J Informe la sospecha de abuso por parte de empleados y voluntarios de la Iglesia a la
linea directa de denuncia de abuso de la Arquididcesis las 24 horas: 1-888-437-0764.
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Ml Pastor

- Fr. Jude Michael Krill OFM Conv.
I\-M jmkrill@holycrossatianta.org

= Ext 237

Parochial Vicars

Fr. Calixto Salvatierra Moreno
—@ "8 OFM Conv.
SLw e csalvatierra@holycrossatianta.org
Ext. 224 '
! Fr. Thomas Reist OFM Conv.
treist@holycrossatianta.org
Ext. 225

=g 1 Deacons EXT. 222
# | Mr. David Hemandez
dhemandez@holycrossatlanta.org

N
. Mr. Bernardo Buzeta
. bbuzeta@holycrossatlanta.org

A\ Faith Formation Director
2 @ Delta lzaguirre Ext. 233

dizaguire@holycrossatlanta.org
B TEl

Religious Education
Aida Buzeta Ext. 235
abuzeta@holycrossatlanta.org

Youth Minister
Luis Montoy Ext. 238
- Imontoy@holycrossatlanta.org

Office Manager
. Felicia Tanzosch Ext. 226
ftanzosch@holycrossatlanta.org

Sacramental Secretary
Penny Lampe Ext. 252
plampe@holycrossatlanta.org

Pastoral Associate
Kimberly Sierra Ext. 223
ksierra@holycrossatlanta.org

Parish Office: 770-939-3501

& Gail Goodman Ext. 228

Administrative Assistant
Yrene Lorenzo Ext. 234
ylorenzo@holycrossatlanta.org

Music Director
ggoodman@holycrossatlanta.og
Custodian

Guiselle Gamboa Ext. 239
ggamboa@holycrossatlanta.org
Part-time Maintenance
Zlatko Halimic Ext. 239
zhalimic@holycrossatlanta.org

... Ministries Coordinator

hcoffice@holycrossatlanta.org

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

@

Your future and your
freedom could be at stake.
Call 770-938-1770
or visit us at
4228 1st Avenue, Suite 7 - Tucker, GA
for expert legal advice

‘ “ Concentrating in Probate, Small Business,
Family, and Juvenile & Child Welfare
The right choice for Tucker. The right choice to succeed.

CHARLTON ALLEN
& ASSOCIATES P.C.

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Morgan Cook
to place an ad today!
mcook@4LPi.com or
(800) 477-4574 x6314

For ad info. call 1-800-477-4574 e www.4

/@ m”@“m 4
SUPPORT YOUR 5
LOCAL PARISH. |
©

= B )

NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com

[-‘\

lpl.c&m

THIS SPACE IS

AVAILABLE

ADT-Monitored Home Security

Gt 24-How Protection From a Name You Can Trust

MDY | penbeiend | SofeStreets

1-855-225-4251

16-0060



Jan Arias
404.316.6576

RA

REALTY ASSOCIATES

OF ATLANTA

(404) 235-8900
www.JanArias.com

Injuries * Preventative
Wellness PARK
; 770-457-0584 RIDGE

2896 Chamblee-Tucker Rd. Ste 4 \Ne\ U NESS

Atlanta, GA 30341

www.parkridgechiropractic.com

Dr. Edward
E. Cordovado

Chiropractor

L . 1

AHORA CONTRATANDO TODOS LOS
PUESTOS DE JARDINEROS Y PAISAJISTAS

NOW HIRING ALL POSITIONS
GARDENERS AND LANDSCAPERS

John S. Martin, Agent

2343 Main Street - Tucker, GA 30084
Bus 770-414-7999

john@martin-ins.com
www.martin-ins.com

\1 StateFarm

Providing Insurance and Financial Services
Home Office, Bloomington, lllinois 61710

Espanal

FISCHER

FLLN | R \l CARE

We provide exceptlonal value
and outstanding service
www.FischerFuneralCare.com

FAMILY OWNED AND OPERATED

STAND OUT

with a PREMI

‘SUPPORT YUUR

(&)

LOCAL PARISH. 1x

678.514.1000

Nick’s Package Store

3210 Tucker Norcross Rd,
Suite A - Tucker, GA 30084
770-496-0096
Special Discounts for Parishioners

LET US PLACE YOUR AD HERE.

Li Contact us at careers@4lpi.com
www.4lpi.com/careers

Bill Head Funeral
Homes & Crematory, Inc.
Lilburn/Tucker Chapel

6101 Lawrenceville Hwy.
Tucker, GA

CHAMBLEE, GA 30341

$5.00 off any NEW 770.564.2726
or TRANSFERRED R
X Burial, Cremation, Shipping

TRACY'S MEDICINE CENTER 2| | & Preplanning Services

“Tucker’s Only Locally
Owned and Operated
Funeral Home”

(770) 939-1642

EMBRY HILLS
DENTAL CARE

John E. Robinson, DMD
Family & Cosmetic Dentistry

770.939.7167 | www.embryhillsdentalcare.com

2855 Henderson Mill Rd. ¢ Atlanta, GA 30341

Welcome Back to Mass

Stay connected to our faith cammunity no matter where you are
by signing up to get our bulletin delivered siraight to your email!

www.ParishesOnline.com

Can’t Hear? Come Hear!

NUEAR

HEARING CENTER
Hearing and Tinnitus Screenings
~ No charge to fellow Parishioners ~

John Schellman, Holy Cross Parishioner
Tucker Office: (770) 938-1397 - Dunwoody Office: (770) 458-8436

LANGUAGE
SCHOOL

cAllAn

Learn Spanish or English with the Callan Method

online or in-person classes
Aprende Inglés o Espaiiol con el Método Callan
clases en linea o en persona
www.callanlanguageschool.com | (770) 687-2768
contact@callanlanguageschool.com
7130 Buford Highwav, Ste A120 Doraville, GA 30340

& brokhaven

Creating Smiles One Child at a Time

(404)719-4300

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

@

@ 1031

For ad info. call 1-800-477-4574 e www.4lpi.com

16-0060



